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J.S. Bach

Cantata No. 68
Also hat Gott die Welt geliebt

(Coro.) (Nach Evangelium St.Johannis, Cap.3, V. 16.)
(Larghetto - - 50.)
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Al.so _____ hat Gott die Welt___ ge - - Hebt,
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Coro. (Evangelium St.Johannis, Cap.3,V. 18.)
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ein.ge . bor. nen Soh . -nes Got . . - tes, denn er glauw - - bet
got - ten. Son_- of . God Al - migh - - - ty, since they have not
4 A Y A \ I\ N e (12) !
| m— T 1 !\ [ Y 117 | N N 117 | E——— 1 A IwAY T H
%:1&_.‘1_1} 5 W g j —
J g . . — f87
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Na_mendes ein . ge_-bornen Soh . nes,des em_ge hornen bohnes Got - tes.
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